
RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34-MR FRONT SIGHT - MARBLE ARMS .343"
FIBER OPTIC GLOW 34-MR FRONT SIGHT STEEL ORANGE

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade is
gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely blued to
look good on any gun. GLOW SIGHTS: Two colors - Orange or Green .060" dia.
optic rod. RAMP MOUNTED - .340 wide base.

Attributes

Name: MARBLE ARMS .343" FIBER OPTIC GLOW 34-MR FRONT SIGHT STEEL ORANGE
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579603425
Mfr. No.: 603425
Color: Orange
Height: .343
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373002492

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das RIFLE FIBER OPTIC
GLOW 34MR FRONT SIGHT

Einführung
Danke, dass du dich für das RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT von Marble Arms entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deiner neuen
Frontsicht zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass die Sicht korrekt installiert und gemäß den bereitgestellten
Anweisungen verwendet wird. Unsachgemäße Verwendung kann zu Unfällen oder Verletzungen führen.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche ProduktRückrufe informiert. Wenn du eine Rückrufmitteilung
erhältst, befolge die bereitgestellten Anweisungen zur Rückgabe oder Behebung des Produkts.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die
EUSicherheitsvorschriften einhält. Überprüfe die Echtheit des Produkts, um gefälschte Artikel zu vermeiden.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder geeignet. Halte es
außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen solltest du möglicherweise den Hersteller oder Händler in der EU
kontaktieren.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Updates zu potenziellen
Sicherheitsproblemen in Bezug auf dieses Produkt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Installationssicherheit: Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation der Sicht entladen ist.
Handhabung: Gehe vorsichtig mit der Sicht um, um ein Herunterfallen oder Beschädigen zu vermeiden.
Augenschutz: Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest, die mit dieser Sicht
ausgestattet sind.
Kompatibilität der Feuerwaffe: Stelle sicher, dass die Sicht mit deinem spezifischen Gewehrmodell
kompatibel ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Wartung: Überprüfe die Sicht regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Tausche sie bei Bedarf aus.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge für die Installation (z. B. Schraubendreher).

Installation:

Finde den Montagebereich an deinem Gewehr.
Richte die Sicht mit der Rampenmontage (.340 breit) aus.
Sichere die Sicht mit den entsprechenden Schrauben oder Befestigungen.
Überprüfe, ob die Sicht fest angebracht ist und nicht wackelt.

Verwendung:

Ziele durch die Sicht und achte auf einen sicheren Griff an der Feuerwaffe.
Passe deine Haltung an und ziele auf Genauigkeit.
Verwende die Sicht bei guten Lichtverhältnissen für optimale Sichtbarkeit des FaseroptikLeuchtens.

Nach der Verwendung:

Reinige die Sicht nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, um sicherzustellen, dass die Sicht vor
Beschädigungen geschützt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Sicht gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Sicht nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn die Sicht beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere deine örtliche Abfallbehörde für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT solltest du die
Kontaktinformationen des Händlers oder Herstellers zu Rate ziehen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deiner neuen Frontsicht gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit bei deinen Schießaktivitäten
priorisierst.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for RIFLE FIBER OPTIC
GLOW 34MR FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT by Marble Arms. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your new front sight. Please read this guide
carefully before use to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the sight is installed correctly and used according to the instructions provided.
Improper use may result in accidents or injury.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided for returning or remedying the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with EU safety regulations. Verify the
authenticity of the product to avoid counterfeit items.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, you may need to contact the manufacturer or retailer based in the
EU.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on potential safety issues related to
this product.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Always ensure the firearm is unloaded before installing the sight.
Handling: Handle the sight with care to avoid dropping or damaging it.
Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this sight.
Firearm Compatibility: Ensure that the sight is compatible with your specific rifle model before installation.
Maintenance: Regularly inspect the sight for any damage or wear. Replace if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver).

Installation:

Locate the mounting area on your rifle.
Align the sight with the rampmounted base (.340 wide).
Secure the sight using the appropriate screws or fasteners.
Check that the sight is firmly attached and does not wobble.

Usage:

Aim through the sight while ensuring a proper grip on the firearm.
Adjust your stance and aim for accuracy.
Use the sight in good lighting conditions for optimal visibility of the fiber optic glow.

PostUse:

Clean the sight after use to remove any debris or residue.
Store the firearm in a safe place, ensuring the sight is protected from damage.

Disposal Instructions



Dispose of the sight in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
If the sight is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT, please refer to the
contact information provided by the retailer or manufacturer.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new
front sight. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el PUNTO
DE MIRA GLOW 34MR DE FIBRA ÓPTICA

Introducción
Gracias por elegir el PUNTO DE MIRA GLOW 34MR DE FIBRA ÓPTICA de Marble Arms. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tu nuevo punto de mira. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar para asegurar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de que el punto de mira esté instalado correctamente y utilizado de
acuerdo con las instrucciones proporcionadas. Un uso inadecuado puede resultar en accidentes o lesiones.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro de producto. Si recibes un aviso de retiro,
sigue las instrucciones proporcionadas para devolver o remediar el producto.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con las regulaciones de
seguridad de la UE. Verifica la autenticidad del producto para evitar artículos falsificados.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Mantén fuera
del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, es posible que necesites contactar al
fabricante o minorista con sede en la UE.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones sobre
posibles problemas de seguridad relacionados con este producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de instalar el punto
de mira.
Manipulación: Maneja el punto de mira con cuidado para evitar que se caiga o se dañe.
Protección Ocular: Siempre usa protección ocular adecuada al usar armas de fuego equipadas con este
punto de mira.
Compatibilidad del Arma: Asegúrate de que el punto de mira sea compatible con tu modelo específico de
rifle antes de la instalación.
Mantenimiento: Inspecciona regularmente el punto de mira en busca de daños o desgaste. Reemplázalo si
es necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (por ejemplo, destornillador).

Instalación:

Localiza el área de montaje en tu rifle.
Alinea el punto de mira con la base montada en rampas (.340 de ancho).
Asegura el punto de mira utilizando los tornillos o sujetadores apropiados.
Verifica que el punto de mira esté firmemente sujeto y no se tambalee.

Uso:

Apunta a través del punto de mira mientras aseguras un agarre adecuado en el arma.
Ajusta tu postura y apunta para mayor precisión.
Usa el punto de mira en buenas condiciones de iluminación para una visibilidad óptima del brillo de
fibra óptica.

Postuso:

Limpia el punto de mira después de usar para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el arma en un lugar seguro, asegurando que el punto de mira esté protegido de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el punto de mira de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el punto de mira en la basura doméstica regular.
Si el punto de mira está dañado o ya no es utilizable, contacta a tu autoridad local de gestión de residuos
para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el PUNTO DE MIRA GLOW 34MR DE FIBRA ÓPTICA, consulta la
información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con
tu nuevo punto de mira. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de tiro.



Guide de Sécurité pour la VISÉE AVANT FIBRE
OPTIQUE GLOW 34MR

Introduction
Merci d'avoir choisi la VISÉE AVANT FIBRE OPTIQUE GLOW 34MR de Marble Arms. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de votre nouvelle visée.
Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous que la visée est installée correctement et utilisée conformément aux
instructions fournies. Une utilisation incorrecte peut entraîner des accidents ou des blessures.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez un avis de rappel, suivez les
instructions fournies pour retourner ou remédier au produit.
Achats en Ligne : Si vous l'avez achetée en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les réglementations
de sécurité de l'UE. Vérifiez l'authenticité du produit pour éviter les contrefaçons.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardezle
hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, vous devrez peutêtre contacter le fabricant ou le
détaillant basé dans l'UE.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour concernant
d'éventuels problèmes de sécurité liés à ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité lors de l'Installation : Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer la
visée.
Manipulation : Manipulez la visée avec soin pour éviter de la faire tomber ou de l'endommager.
Protection des Yeux : Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous utilisez des armes à
feu équipées de cette visée.
Compatibilité avec l'Arme à Feu : Assurezvous que la visée est compatible avec votre modèle de fusil
spécifique avant l'installation.
Entretien : Inspectez régulièrement la visée pour détecter tout dommage ou usure. Remplacezla si
nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (par exemple, un tournevis).

Installation :

Localisez la zone de montage sur votre fusil.
Alignez la visée avec la base montée sur rampe (.340 de large).
Fixez la visée à l'aide des vis ou fixations appropriées.
Vérifiez que la visée est solidement attachée et ne bouge pas.

Utilisation :

Visez à travers la visée tout en maintenant une bonne prise sur l'arme à feu.
Ajustez votre position et visez pour plus de précision.
Utilisez la visée dans de bonnes conditions d'éclairage pour une visibilité optimale de la lueur de la
fibre optique.

Après Utilisation :

Nettoyez la visée après utilisation pour enlever toute débris ou résidu.
Rangez l'arme à feu dans un endroit sûr, en veillant à ce que la visée soit protégée des dommages.

Instructions d'Élimination
Éliminez la visée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la visée dans les déchets ménagers ordinaires.
Si la visée est endommagée ou inutilisable, contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la VISÉE AVANT FIBRE OPTIQUE GLOW 34MR, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec
votre nouvelle visée. Merci de prioriser la sécurité dans vos activités de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE FIBER
OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT di Marble Arms. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo nuovo mirino. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati che il mirino sia installato correttamente e utilizzato secondo le istruzioni
fornite. Un uso improprio può comportare incidenti o infortuni.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto. Se ricevi un avviso di richiamo, segui
le istruzioni fornite per restituire o risolvere il problema con il prodotto.
Acquisto Online: Se acquistato online, assicurati che il rivenditore rispetti le normative di sicurezza dell'UE.
Verifica l'autenticità del prodotto per evitare articoli contraffatti.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tienilo fuori
dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, potrebbe essere necessario contattare il
produttore o il rivenditore con sede nell'UE.
Avvisi Rapidi: Controlla regolarmente la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti su potenziali
problemi di sicurezza relativi a questo prodotto.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione: Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare il mirino.
Maneggio: Maneggia il mirino con cura per evitare di farlo cadere o danneggiarlo.
Protezione per gli Occhi: Indossa sempre una protezione per gli occhi appropriata quando utilizzi armi da
fuoco dotate di questo mirino.
Compatibilità dell'Arma: Assicurati che il mirino sia compatibile con il tuo modello specifico di fucile prima
dell'installazione.
Manutenzione: Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali danni o usura. Sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (ad es. cacciavite).

Installazione:

Individua l'area di montaggio sul tuo fucile.
Allinea il mirino con la base a rampino (larghezza .340).
Fissa il mirino utilizzando le viti o i dispositivi di fissaggio appropriati.
Controlla che il mirino sia saldamente attaccato e non si muova.

Uso:

Mira attraverso il mirino assicurandoti di avere una presa corretta sull'arma.
Regola la tua posizione e mira per la massima precisione.
Utilizza il mirino in buone condizioni di illuminazione per una visibilità ottimale della fibra ottica glow.

PostUso:

Pulisci il mirino dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva l'arma in un luogo sicuro, assicurandoti che il mirino sia protetto da danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino in conformità con le normative locali.
Non smaltire il mirino nei normali rifiuti domestici.
Se il mirino è danneggiato o non più utilizzabile, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi
di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
nuovo mirino. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue attività di tiro.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CELOWNIKA RIFLE
FIBER OPTIC GLOW 34MR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CELOWNIKA RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR od Marble Arms. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację nowego
celownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby zapewnić swoje bezpieczeństwo
oraz bezpieczeństwo innych.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że celownik jest zainstalowany prawidłowo i używany zgodnie z
podanymi instrukcjami. Niewłaściwe użytkowanie może prowadzić do wypadków lub obrażeń.
Wzmocnione Reklamacje: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o reklamacjach produktów. Jeśli
otrzymasz powiadomienie o reklamacji, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami dotyczącymi zwrotu lub
naprawy produktu.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega przepisów
bezpieczeństwa UE. Zweryfikuj autentyczność produktu, aby uniknąć podróbek.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Ten produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Trzymaj go z
dala od osób nieletnich.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, możesz potrzebować
skontaktować się z producentem lub sprzedawcą mającym siedzibę w UE.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę EU Safety Gate w celu uzyskania informacji na
temat potencjalnych problemów związanych z bezpieczeństwem tego produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Bezpieczeństwo Instalacji: Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją celownika.
Obsługa: Obsługuj celownik ostrożnie, aby uniknąć upuszczenia lub uszkodzenia.
Ochrona Oczu: Zawsze nosić odpowiednią ochronę oczu podczas korzystania z broni wyposażonej w ten
celownik.
Kompatybilność Broni: Upewnij się, że celownik jest kompatybilny z Twoim modelem karabinu przed
instalacją.
Konserwacja: Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W razie potrzeby wymień
go.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji (np. śrubokręt).

Instalacja:

Zlokalizuj miejsce montażu na swoim karabinie.
Wyreguluj celownik z podstawą montażową o szerokości .340.
Zamocuj celownik przy użyciu odpowiednich śrub lub mocowań.
Sprawdź, czy celownik jest mocno przymocowany i nie chwieje się.

Użytkowanie:

Celuj przez celownik, zapewniając prawidłowy chwyt broni.
Dostosuj swoją postawę i celuj dla uzyskania dokładności.
Używaj celownika w dobrych warunkach oświetleniowych, aby uzyskać optymalną widoczność
fluorescencyjnego światła optycznego.

Po Użyciu:

Oczyść celownik po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, zapewniając, że celownik jest chroniony przed
uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli celownik jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnymi władzami ds.
gospodarki odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących CELOWNIKA RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi przez sprzedawcę lub producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z nowym celownikiem. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich działaniach
strzeleckich.
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Turvaohjeet RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR
ETUTÄHTÄIMELLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR ETUTÄHTÄIMEN Marble Armsilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi uuden etutähtäimen turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että tähtäin on asennettu oikein ja sitä käytetään annettujen ohjeiden mukaan.
Väärä käyttö voi aiheuttaa onnettomuuksia tai vammoja.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotetakaisinvetoista. Jos saat
takaisinvetoilmoituksen, seuraa annettuja ohjeita tuotteen palauttamiseksi tai korjaamiseksi.
Verkkoostaminen: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa EU:n
turvallisuusmääräyksiä. Vahvista tuotteen aitous välttääksesi väärennöksiä.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu käytettäväksi lasten toimesta. Pidä se poissa
lasten ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä saatat joutua ottamaan yhteyttä EU:ssa sijaitsevaan
valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Nopeat Ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä, jotka liittyvät mahdollisiin
turvallisuusongelmiin tämän tuotteen osalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Asennusturvallisuus: Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen tähtäimen asentamista.
Käsittely: Käsittele tähtäintä varovasti, jotta se ei putoa tai vaurioidu.
Suojaimet: Käytä aina asianmukaisia silmäsuojia käyttäessäsi aseita, joissa on tämä tähtäin.
Aseiden Yhteensopivuus: Varmista, että tähtäin on yhteensopiva tietyn kiväärimallisi kanssa ennen
asennusta.
Huolto: Tarkista säännöllisesti tähtäin mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Vaihda tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten (esim. ruuvimeisseli).

Asennus:

Etsi kiinnitysalue kivääristäsi.
Kohdista tähtäin rampin kiinnityskohtaan (.340 leveä).
Kiinnitä tähtäin käyttämällä sopivia ruuveja tai kiinnittimiä.
Tarkista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty eikä huoju.

Käyttö:

Suuntaa tähtäimen läpi samalla kun varmistat hyvän otteen aseesta.
Säädä asentosi ja tähtää tarkkuuden saavuttamiseksi.
Käytä tähtäintä hyvissä valaistusolosuhteissa optimaaliseksi näkyvyydeksi kuituoptiselle hehkulle.

Käytön jälkeen:

Puhdista tähtäin käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä ase turvallisessa paikassa varmistaen, että tähtäin on suojattu vaurioilta.



Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäin paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tähtäin on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen
oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätuki
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR ETUTÄHTÄIMEEN, viittaa
jälleenmyyjän tai valmistajan antamaan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen uuden
tähtäimen kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle ampumatoiminnassasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE FIBER OPTIC
GLOW 34MR FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT från Marble Arms. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av ditt nya framsikte. Vänligen läs denna
guide noggrant innan användning för att säkerställa din och andras säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ att siktet är korrekt installerat och används enligt de angivna instruktionerna.
Felaktig användning kan leda till olyckor eller skador.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om du får en
återkallelseavisering, följ de angivna instruktionerna för att returnera eller åtgärda produkten.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer EU:s säkerhetsföreskrifter.
Verifiera produktens äkthet för att undvika förfalskningar.
Speciellt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Förvara den utom
räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor kan du behöva kontakta tillverkaren eller återförsäljaren som
är baserad i EU.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om potentiella
säkerhetsproblem relaterade till denna produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet: Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar siktet.
Hantering: Hantera siktet varsamt för att undvika att tappa eller skada det.
Ögonskydd: Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder vapen utrustade med detta sikte.
Vapenkompatibilitet: Kontrollera att siktet är kompatibelt med din specifika gevärsmodell innan installation.
Underhåll: Inspektera regelbundet siktet för eventuella skador eller slitage. Byt ut det om det behövs.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installation (t.ex. skruvmejsel).

Installation:

Lokalisera monteringsområdet på ditt gevär.
Justera siktet med den rampmonterade basen (.340 bred).
Fäst siktet med lämpliga skruvar eller fästelement.
Kontrollera att siktet är ordentligt fäst och inte vobblar.

Användning:

Sikta genom siktet samtidigt som du säkerställer ett korrekt grepp om vapnet.
Justera din ställning och sikta för noggrannhet.
Använd siktet i bra ljusförhållanden för optimal synlighet av fiberoptikens glöd.

Efter användning:

Rengör siktet efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara vapnet på en säker plats, och se till att siktet skyddas från skador.

Avfallsinstruktioner



Kasta siktet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Om siktet är skadat eller inte längre användbart, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för lämpliga
metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med
ditt nya framsikte. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutaktiviteter.
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Bezpečnostní pokyny pro RIFLE FIBER OPTIC GLOW
34MR FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT od společnosti Marble Arms. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašeho nového mířidla.
Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce, abyste zajistili svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte, aby bylo mířidlo správně nainstalováno a používáno v souladu s
poskytnutými pokyny. Nesprávné použití může vést k nehodám nebo zranění.
Zvýšené stažení: Sledujte informace o případných staženích výrobků. Pokud obdržíte oznámení o stažení,
postupujte podle poskytnutých pokynů pro vrácení nebo opravu výrobku.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili výrobek online, ujistěte se, že prodejce splňuje evropské
bezpečnostní předpisy. Ověřte pravost výrobku, abyste se vyhnuli padělkům.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento výrobek není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah nezletilých.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy k bezpečnosti se můžete obrátit na výrobce nebo prodejce se sídlem
v EU.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace týkající se potenciálních
bezpečnostních problémů souvisejících s tímto výrobkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost instalace: Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací mířidla.
Manipulace: S mířidlem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli pádu nebo poškození.
Ochrana očí: Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání zbraní vybavených tímto mířidlem.
Kompatibilita se zbraní: Ujistěte se, že mířidlo je kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky před
instalací.
Údržba: Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli poškození nebo opotřebení. V případě potřeby vyměňte.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).

Instalace:

Najděte montážní oblast na vaší pušce.
Zarovnejte mířidlo s rampmounted základnou (.340 širokou).
Zajistěte mířidlo pomocí odpovídajících šroubů nebo upevňovacích prvků.
Zkontrolujte, že je mířidlo pevně připevněno a nehýbe se.

Použití:

Měřte skrze mířidlo a ujistěte se, že máte správný úchop na zbrani.
Upravte svou pozici a zaměřte se na přesnost.
Používejte mířidlo za dobrých světelných podmínek pro optimální viditelnost optického glow.

Po použití:

Po použití vyčistěte mířidlo, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte zbraň na bezpečné místo, přičemž zajistěte, že mířidlo bude chráněno před poškozením.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte mířidlo v souladu s místními předpisy.
Mířidlo nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Pokud je mířidlo poškozeno nebo již není použitelné, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu ohledně
správných metod likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RIFLE FIBER OPTIC GLOW 34MR FRONT SIGHT se prosím obraťte na
kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho
nového mířidla. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých střeleckých aktivitách.


